«labor omnia uicit improbus», Verg., Georg. I 145-6 liceo classico lucrezio caro

L’amicizia

Quoniam res humanae fragiles caducaeque sunt®, semper amicos quaerere debemus®.
Sine amicitia benevolentiaque iucunditas a vita aufertur®. De vita decessit Scipio sed
mihi («per me») Scipio vivit semperque vivet*: clara enim est eius virtutis fideique
memoria®. Equidem omnium rerum, quas mihi («a me») aut fortuna aut natura
tribuit®, nihil cum Scipionis amicitia possum comparare’. Communis erat domus,
communis victus®; neque solum militia, sed etiam peregrinationes communes erant’.
In philosophiae litterarumque studiis, remoti ab oculis populi, omne tempus
contrivimus™®. Vespere («di sera») in conviviis de multis rebus disserebamus.
Harum («di queste») rerum recordatio exstincta non est'?, sed alitur cogitatione et
memoria mea'®.
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e delle strutture morfo- |appropriata (3)

sintattiche elementare (2)
frammentaria (1) ..............
nulla (-)
capacita di|linguaggio fluido e resa completa del testo (2)
interpretazione e resa in|linguaggio e resa del testo adeguati (1,5)
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Alessandro e il medico Filippo

Tarsum, urbem in Cilicia, Alexander pervenerat'. Quia amoenitas fluminis mira erat
et rex corpus abluere volebat?, in frigidam aquam se mersit®. Haec temeritas paene ei
fatalis fuit’: nam repente artus riguerunt® et vitalis color totum corpus reliquit®.
Confestim Alexander, moribundo similis, in sacellum delatus est’. Inter omnes
medicos, qui apud eum appellati erant, solus Philippus efficax remedium
promittebat®® sed medicus suspectus regi erat ob Parmenionis epistulam®™. Nam
pridie Parmenio, Alexandri amicus, a Cappadocia sic ei scripserat'™: «Rex, cave a
Philippo medico?, qui te necare vult («vuole»)*™, quod («poiché») a Dareo, Persarum
rege, multa pecunia corruptus est»**,
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L’amicizia

Quoniam res humanae fragiles caducaeque sunt®, semper amicos quaerere debemus®.
Sine amicitia benevolentiaque omnis iucunditas a vita aufertur’. De vita decessit
Scipio sed mihi («per me») Scipio vivit semperque vivet*: perpetua enim erit eius
virtutis memoria. Equidem omnium rerum, quas mihi («a me») aut fortuna aut natura
tribuit®, nihil cum Scipionis amicitia possum comparare’. Communis erat domus,
communis victus®; neque solum militia, sed etiam rusticationes communes erant’. In
philosophiae studiis, remoti ab oculis populi, otiosum tempus contrivimus®. Vespere
(«di sera») in conviviis de multis variisque rebus disserebatur™. Harum («di queste»)
rerum recordatio exstincta non est*?, sed alitur cogitatione et memoria mea®.
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Alessandro e il medico Filippo

Tarsum, urbem in Cilicia, Alexander pervenerat’. Quia amoenitas Cydni fluminis
mira erat et rex corpus abluere volebat?, in frigidam agquam se mersit’. Haec temeritas
paene ei fatalis fuit®: nam repente artus riguerunt® et vitalis calor totum corpus
reliquit®. Confestim Alexander, moribundo similis, in tabernaculum delatus est’. Inter
omnes medicos, qui apud regem appellati erant, solus Philippus remedium
promittebat®® sed medicus suspectus regi erat ob Parmenionis epistulam®. Nam
Parmenio, fidus Alexandri amicus, a Cappadocia sic ei scripserat'™: «Rex, cave a
Philippo medico', qui te veneno necare vult («vuole»)™, quod («poiché») a Dareo,

Persarum rege, multa pecunia corruptus est»™.
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